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List of Abbreviations i

CCTV
C-ToBI
EQ

ES

Foy
GA

[Ci

MAP
MIP

List of Abbreviations

{of tone) intermediate phrase boundary
{of tone) downstepped

{of tone) intonational phrase boundary
{of tone) accented

{of tone) upstepped
Autosegmental-Metrical (theory)
China Central Television

Chinese Tone and Break Indices
emphatic question

emphatic stress

Fall; female

fundamental frequency

General American

High tone

Inionation group

Intermediate phrase

Intonational phrase

Low tone

Mid tone; male

major prosodic phrase

minor prosodic phrase
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MNE normal stress

OCP Obligatory Contour Principle
PW prosodic word

Q guestion

R Rise

RP Received Pronunciation

5 strongs; statement

sC Standard Chinese

SEO Stories in the Editors’ Office
TN Neutral tone (gingsheng)

Tl Tone 1 (vingping)

T2 Tone 2 (vangping)

T3 Tone 3 (shangsheny)

T4 Tone 4 (gusheng)

TuBI Tone and Break Indices
VoA Voice of America

W wenk

YN ves-or-no {question)
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Chapter One

Introduction

1.1 Intonation and Intonational Phonology: An Overview

Intonation has long been noted as an important linguistic
phenomenon in verbal communication, where it commonly serves the
function of helping or having words convey the intended meaning.
Given this, it is no wonder that while commenting upon the
importance of intonation the American linguist C. C. Fries should
have once put it: it is not what you said; it is how you said it (cf. Xue,
2001). Concerned with the same thing, Halliday’s remark (1964: 169)
was even more explicit: “We cannot ... fully describe the grammar of
spoken English without reference to contrasts expounded by
intonation.” In foreign language learning, the special significance of
intonation is even more outstanding. It is quite common that what
most easily and reliably distinguishes an advanced foreign language
learner from the native speakers is often not his words or expressions
but his intonational performance.

As an important linguistic phenomenon, intonation has been
studied for long in both English and Chinese. The study of English
intonation, according to Cruttenden (1997), dated back to the manuals
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of pronunciation in the sixteenth and seventeenth centuries. The study
of the intonation of modern Chinese was initiated by the works of
Chao Y. R. in the late 1920s and early 1930s. Particularly, the end of
the 1960s saw the beginning of an “intonational boom”. Since the
sixth ICPhS (International Conference of Phonetic Sciences) in
Prague in 1967 the number of studies on prosody, especially
intonation, has been increasing, literally, exponentially over the years
(Rossi, 2000). This flourishing of intonational studies was in part
driven by the ever-increasing practical need for language pedagogy
and speech technology in the modern world, but in essence brought
out by the ultimately achieved consensus that intonation, though
apparently a phenomenon related to linguistic performance only, is,
rather, competence-oriented, which is closely interrelated to almost all
the major levels and aspects of language, both linguistic (phonetics,
phonology, syntax, semantics, discourse) and extra-linguistic
(emotion, interest, certainty, etc.) (Fitzpatrick, 2000). As a matter of
fact, intonation is so integrated in our linguistic intuition and
knowledge of grammar, that according to Hirst and Di Cristo (1998)
(as well as the experimental works cited therein), the intonational and
prosodic characteristics of a language are probably not only the first
phonetic features acquired by a child, but also the last to be lost either
through aphasia or during the acquisition of another language or
dialect. *

On the whole, studies of intonation so far generally fall into two
trends: theoretical and instrumental, which are now showing an
ever-increasing tendency to integrate. The instrumental or phonetic
approach is adopted by experimental psychologists and phoneticians

@ For a review of developmental researches of intonation, see Snow &
Balog (2002).
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aiming at identifying the acoustic cues to intonational phenomena on
various levels, ranging from the most fundamental ones like word and
sentence stress, to the syntactic and pragmatic notions like “finality”,
“continuation”, and “interrogation”, etc., and even to emotions and
attitudes such as anger, surprise, boredom, and so on.” Substantial
findings have been made through this approach, which lay down a
solid foundation for further empirical investigations and theoretical
explanations in the field.

Studies in the theoretical trend can be further divided into four
main categories, namely, configurational, level, superpositional and
Autosegmental-Metrical (AM), which together share the credit of
bringing intonational phonology into being.

The configurational approach views intonation as a sequence of
distinctive functional units. One typical representative of the
configurational approach is the British nuclear tone system that parses
the English intonation into prehead, head, and nucleus which in turn
consists of elements from a small and limited number of categorically
distinct pitch levels or movements like high, low, rise, fall, fall-rise,
etc. Despite the various challenges that have been raised, the
configurational approach nicely meets the pedagogical demand of
language teaching for its direct iconicity of people’s intuitive
impression of intonation. Besides, it has also in effect helped
accumulate facts about the form and function of specific intonations.
In contrast to the configurational approach, the level or the American
structuralist approach analyzes intonation in terms of four-level “pitch
phonemes” (Low, Mid, High, and Overhigh), which are said to occur

@ For an excellent review of the instrumental work up to the late 1960s, see
Lehiste (1970). For a comprehensive discussion of the more recent findings in
speech production and perception, see Reetz (1996).



